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behorde oděv dem Verstami der Zentral- 
behorde obliegt, Verfiigimgen oder Entseliei- 
dungen zu treffen, ist daruuter fur den Gel- 
tungsbereidi dieser Verordnung das Ministe­
rium fur Wirtschaft imd Arbeit zu verstehen.

§7.
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 

Kundmaciumg in Kraft; sie wdrd vom Mi- 
nister fur Wirtschaft und Arbeit durch- 
gefhhrt.

Dr. Bértsch m. p.

rozhodnutí služebnímu úřadu nebo přednostoyi- 
ústředního úřadu, jest tím rozuměti pro obor 
platnosti tohoto nařízení ministerstvo hospo­
dářství a práce.

§7.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vyhlá­

šení; provede je ministr hospodářství a práce.

Dr. Bertsch v. r.

27.
Kundmachung des Ministers 

fur Land- und Forstwirtschaft 
vom 26. Jánner 1943 

zur Abánderung der Kundmachung des Vor- 
sitzenden der Regierung vom 29. September 
1939, Slg. Nr. 211, betreffend die Regelung 
des Wirtschaftens mit Schlacht.rteli, Fleisch 

und Fleischerzeugnissen.

Auf Grund des § 11 der Regierungsverord- 
nung vom 18. September 1939, Slg. Nr. 206, 
betreffend die Ermáchtigung des Ministe- 
riums fiir Land wirtschaft zur Regelung des 
Wirtschaftens mit gewissen Lebens- und 
Fuťtérmitteln, in der Fassung der Regie- 
rungsverordnung vom 21. November 1940, 
Slg. Nr. 414, verlautbare ich:

Art. 1.
Im § 5, Abs. 1, der Kundmachung des Vor- 

sitzenden der Regierung Slg. Nr. 211/1939 
werden die Worte „Prispol, privilegierte Ge- 
sellschaft fiir den Handel mit Vieh, Fleisch 
und Fleischerzeugnissen, Aktiengesellschaft“ 
durch die Worte „Privilegierte Viehverkehrs- 
gesellschaft fiir Bohmen und Máhren, vor- 
mals Prispol, A. G.“ ersetzt.

Art. II.
Diese Kundmachung tritt mit dem Tage der 

Verlautbarnng in Kraft: .

Hrubý m. p.

Vyhláška
ministra zemědělství a lesnictví 

ze dne 26. ledna 1943, 
kterou se mění vyhláška předsedy vlády ze dne
29. září 1939, č. 211 Sb., o úpravě hospodaření 
s jatečným dobytkem, masem a masnými vý­

robky.

Podle § 11 vládního nařízení ze dne 18. září 
1939, č. 206 Sb., kterým se zmocňuje minister­
stvo zemědělství k úpravě hospodaření někte­
rými potravinami a krmivý, ve znění vládního 
nařízení ze dne 21. listopadu 1940, č. 414 Sb., 
vyhlašuji:

ČI. I.

V § _ 5, odst. 1 vyhlášky předsedy vlády 
č. 211/1939 Sb. se slova „Prispol, výsadní spo­
lečnost pro obchod s dobytkem, masem a mas­
nými výrobky, akciová společnost" nahrazují 
slovy „Výsadní dobytkářská společnost pro 
Čechy a Moravu, dříve Prispol, a. s.“.

ČI. II.
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vyhlá­

šení.

Hrubý v. r.
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